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I. INTRODUCTION I. INLEIDING

Le projet de loi à l'examen, qui relève de la
procédure bicamérale facultative, a été déposé initia-
lement à la Chambre des représentants en tant que
projet du gouvernement (doc. Chambre, no 51-2977/
1).

Het voorliggende wetsontwerp, dat volgens de
optioneel bicamerale procedure moet worden behan-
deld, is oorspronkelijk ingediend in de Kamer van
volksvertegenwoordigers als ontwerp van de regering
(stuk Kamer, nr. 51-2977/1).

Il a été adopté à l'unanimité par la Chambre des
représentants le 29 mars 2007. Il a été transmis le
30 mars 2007 au Sénat, qui l'a évoqué le 30 mars
2007.

Het is eenparig aangenomen door de Kamer van
volksvertegenwoordigers op 29 maart 2007. Het is op
30 maart 2007 overgezonden naar de Senaat, die het
heeft geëvoceerd op 30 maart 2007.

La commission a examiné ce projet de loi au cours
de sa réunion du 11 avril 2007

De commissie heeft dit wetsontwerp besproken
tijdens haar vergadering van 11 april 2007.

II. EXPOSÉ INTRODUCTIF PAR LE MINIS-
TRE DES FINANCES

II. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
MINISTER VAN FINANCIËN

Le présent projet de loi a pour but d'exécuter la
directive 2006/84/CE de la Commission du 23 octobre
2006 portant adaptation de la directive 2002/94/ CE
du fait de l'adhésion de la Bulgarie et de la Roumanie
à l'Union européenne.

Dit wetsontwerp heeft tot doel richtlijn 2006/84/EG
van de Commissie van 23 oktober 2006 tot aanpassing
van richtlijn 2002/94/EG, in verband met de toetre-
ding van Bulgarije en Roemenië tot de Europese Unie,
uit te voeren.

L'annexe au présent projet de loi constitue la
nouvelle annexe IV à la loi du 20 juillet 1979
concernant l'assistance mutuelle en matière de recou-
vrement des créances relatives à certains cotisations,
droits, taxes et autres mesures, et se distingue de la
version antérieure par l'ajout à la liste des États
membres, des deux nouveaux États qui ont adhéré à
l'Union européenne en date du 1er janvier 2007.

De bijlage bij dit wetsontwerp vormt de nieuwe
bijlage IV bij de wet van 20 juli 1979 betreffende de
wederzijdse bijstand inzake de invordering van schuld-
vorderingen die voortvloeien uit bepaalde bijdragen,
rechten, belastingen en andere maatregelen, en onder-
scheidt zich van de vorige versie door de toevoeging aan
de lijst van de lidstaten van twee nieuwe Staten die tot de
Europese Unie zijn toegetreden op 1 januari 2007.

III. VOTES III. STEMMINGEN

L'ensemble du projet de loi a été adopté à
l'unanimité des 9 membres présents.

Het wetsontwerp in zijn geheel is eenparig aange-
nomen door de 9 aanwezige leden.

*
* *

*
* *

Confiance a été faite au rapporteur pour un rapport
oral.

Vertrouwen is geschonken aan de rapporteur voor
een mondeling verslag.

Le rapporteur, Le président,

Berni COLLAS. Luc WILLEMS.

De rapporteur, De voorzitter,

Berni COLLAS. Luc WILLEMS.

*
* *

*
* *

Le texte adopté par la commission
est identique au texte du projet

transmis par la Chambre
des représentants

(voir le doc. Chambre, no 51-2977/002)

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als de tekst van het door

de Kamer van volksvertegenwoordigers
overgezonden ontwerp

(zie stuk Kamer, nr. 51-2977/002)
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